REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIKA SLOVENIJA

MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO/

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE, SUMARSTVA I PREHRANE

Veterinarska uprava / Veterinarska uprava VS-40/33/1-BIH

VETERINARSKO SPRICEVALO ZA KRMO ZA 2]‘I,VALI/
VETERINARSKI CERTIFIKAT O ZDRAVSTVENOM STANJU ZA ZIVOTINJSKU HRANU
St. spri¢evala/Broj sviedodZbe: ......uuueeeeeeeeinns
Drzava izvoznica:/ Drzava izvoznica: REPUBLIKA SLOVENIJA/REPUBLIKA SLOVENIJA

Organ pristojen za izdajanje veterinarskega spricevala: /Tijelo nadlezno za izdavanje veterinarsko-zdravstvene
svjedodzbe:

DrZava UVOZNICa: / DrZava OdrediSta: .. .....coiiiiiiiiii it e e et et ettt e e e e e s e s rtearaen e e e e enenenenaseins

Kraj izvora blaga: / Mjesto podrijetla robe: ... e

OPIS Blaga: / OPis FODE: ... ... et e e e e e et a et e
Skupna masa: / Ukupne mase:...........ccccoeoenrenennene. Stevilka vozila: / Broj VOZIla: ..............cciueeeeieiereeeiiiiieeesiieeeesenens
Ime in naslov prejemnika: / Ime i adresa primatelja: ...

StEVIIKA PIOMDBE: / BFOJ PIOMDE: ....oveeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeee ettt et et et es e St eeeeeeee et ee et es S eee e ee e e e et eaeeae e et eee e et ea et enenee st ereeeeeene

POTRDILO / POTVRDA

Podpisani uradni veterinar potrjuje, da blago v posiljki ustreza pogojem, ki so doloceni z Mednarodnim kodeksom o zdravju Zzivali

(OIE), oziroma, da: /

Podpisani ovlasteni veterinar potvrduje, da roba u poSiljici odgovara uvjetima utvrdenim Medunarodnim kodeksom o zdravlju

Zivotinja (OIE), odnosno, da:

- krma v posiljki izvira iz krajev prostih Zivalskih kuznih bolezni, da je proizvedena v obratih, ki so pod stalnim veterinarskim

nadzorom ter, da je presla tehnoloski postopek, ki zagotavlja, da je prosta salmonele; /
roba u posiljci potjece iz mjesta slobodnih od sto¢nih zaraza, da je proizvedena u objektima kuji su pod stalnom
veterinarskom kontrolom, da je prosla takav tehnoloski postupak koji garantira, da je slobodna od salmonela;

- izvira krma iz kraja, v katerem in 10 km okoli katerega v zadnjih dvanajstih mesecih neposredno pred odpremo ni bilo

slinavke in parkljevke, goveje kuge in trihineloze, niti kake druge zivalske kuzne bolezni; /
je roba podrijetlom iz kraja u kojem u poslednjih 12 mjeseci neposredno prije otpreme i u krugu promjera 10 km nije
vladala slinavka ni Sap., goveda kuga, trihineloza, niti koja druga zarazna bolest Zivotinja;

- krma v posiljki ne vsebuje skodljivih snovi (pesticidov, antibiotikov, hormonov, sulfonamidov in dr.) v vecjih koli¢inah kot

so dovoljene s predpisi v Bosne in Hercegovine; /
roba u posiljci ne sadrzi Stetne materije (pesticide, antibiotike, sulfonamide, hormone i dr.) u koli¢inama vecim od
dozvoljenih prema postojecim propisima u Bosni i Hercegovini;

- krma v posiljki ne kaZe vecje stopnje radioaktivnosti kot je dovoljena s predpisi v Bosne in Hercegovine(<600 Bg/kg); /

roba u posiljci ne pokazuje nivo radiokontaminacije veci od dozvoljenog u Bosni i Hercegovini (<600 Bg/kg);
- krma za prezvekovalce ne vsebuje proteinov zivalskega porekla (razen mleka in mle¢nih izdelkov);

u hrani za preZivare nema proteina porijeklom od tih Zivotnija (osim mljijeka i proizvoda od mlijeka);
- se v proizvodnji krme ne uporablja mesno kostna moka; /

u proizvodnji krme ne upotrebljava se mesno kostano brasno;

- je bilo prevozno sredstvo pred nakladanjem ociS¢eno in razkuzeno. /

transportno sredstvo prije utovara bilo je ocis€eno i dezinficirano.

To spricevalo je veljavno 10 dni . / Ovaj certifikat vrijedi 10 dana.

(kraj / mjesto) (datum / datum)

Zig*/Petat* (Podpis uradnega veterinarja) * / (Potpis ovlastenog veterinara) *

Ime in priimek z velikimi tiskanimi ¢rkami, kvalifikacija, naziv) / (Ime i prezime Stampanim slovima, funkcija)

* Podpis in Zig morata biti v razlicni barvi od tiska. / Potpis i pecat moraju biti razliite boje od boje tiska.



